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¿Que está usted haciendo para proteger a sus empleados del agotamiento por calor y del golpe de calor?

Estas condiciones son creadas cuando nuestro cuerpo no es capaz de regular nuestro nivel de producción de calor a un nivel seguro.

Primero que todo necesitamos hacer que nuestros empleados estén alertas a los signos y síntomas para estas condiciones:

1. Fatiga, debilidad, sensación de desmayo

2. Nausea y vómito 

3. Dolor de cabeza

4. Mareos

5. Calambres musculares

6. Irritabilidad

7. Sudoración (ausencia o presencia=

8. Palidez

Estas condiciones pueden escalar en la condición física de sus empleados. Los empleados que tienen mayor riesgo de agotamiento por calor o golpe de calor son aquellos con:

Enfermedades cardiacas, enfermedades de la piel quemaduras extensas, desórdenes endocrinos (Hipertiroidismo, diabetes, etc.) Alta presión arterial, sobrepeso, depresión, insomnio y fiebre. Los medicamentos que no requieren receta médica también contribuyen a incrementar el riesgo para estas condiciones.

TODOS LOS PADECIMIENTOS RELACIONADOS CON EL CORAZON SON PREVENIBKES ¿Que puede hacer para prevenirlos?

1. ¡Use el sentido común!

2. Limite su exposición directa al sol tanto como sea possible

3. Beba más fluidos (no alcohólicos) no beba fluidos que contengan cafeína o grandes cantidades de azúcar. Las bebidas deportivas son buenas ya que reemplazan los electrolitos y sales en su cuerpo. Evite las bebidas muy frías ya que pueden causar dolor de estómago. Beba a menudo durante el día de 4 a 6 onzas por vez. ¡EL AGUA ES BUENA!

4. Use ropa ligera, de colores ligeros, use ropa holgada que no cree un riesgo de seguridad para su ambiente de trabajo, Si trabaja en el exterior use una gorra que reduzca su exposición al sol.

5. Evite las comidas calientes y/o asadas que agregan calor a su cuerpo

6. Los operadores en ruta deben llevar una hielera con agua para el día. También mantenga una sombrilla en el camión si opera en condiciones extremas, (desierto, áreas desoladas, etc.) esto le permitirá moverse a un área con brisa y aún estar protegido del sol

7. Si la exposición al sol es inevitable, aplique generosas cantidades de protector solar con un alto nivel de protección (SPF) a la piel expuesta. 

8. Asegúrese de que su camión está en excelentes condiciones. Una buena inspección pre-viaje es crucial en condiciones de operación de calor extremo para prevenir descomposturas, de otra forma usted y su unidad podrían hallarse al lado del camino expuestos al calor extremo.
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Semana de Apreciación del Operador


Agosto 26 – Septiembre 1, 2007.


Haga planes para reconocer a sus operadores, Muéstreles cuanto aprecia el trabajo que realizan todos los días





Semana de Seguridad en Frenos CVSA


Agosto 27-Septiembre 2. La CVSA estará realizando educación adicional durante ésta semana








SEMANA DE SEGURIDAD EN FRENOS





La alianza de Seguridad de Vehículos Comerciales (CVSA por sus siglas en ingles) ha designado  la semana del 27 de Agosto al 2 e Septiembre como la semana de seguridad en frenos a lo largo de Norteamérica. Inspectores certificados de CVSA conducirán una serie de actividades de aplicación y actividades educativas enfatizando la importancia de una adecuada inspección de frenos de vehículos comerciales así como su mantenimiento y operación. La semana de seguridad en frenos inició en 2005 como parte de su Campaña de Operación de Frenos de Aire.





Al anunciar el evento, La CVSA proporcionó evidencia que apunta a los frenos como una preocupación de seguridad importante.





Los resultados de Investigaciones de la Junta Nacional de Seguridad en el Transporte en choques de vehículos comerciales de alto perfil revelan problemas asociados con la operación, inspección y/o mantenimiento de frenos.


Resultados del reciente Estudio de Causas de Camiones Grandes patrocinado por el departamento de transporte de los Estados Unidos indican que los problemas con frenos están presentes en el 29.4 por ciento de los casos al momento de un choque


Los frenos comprendieron el porcentaje mayor de violaciones de fuera de servicio en inspecciones de carretera conducidas durante roadcheck 2006 cpm eñ 56.6 por ciento.


Cerca del 9% de todos los frenos equipados con ajustadores manuals de frenos y 4% de todos los equipados con ajustadores automáticos son puestos fuera de servicio 





La CVSA es una organización internacional no lucrative de oficiales locales, estatales, provincials, territoriales y federales de seguridad en el transporte y representantes de la industria de Estados Unidos, Canadá y México, para más información sobre la CVSA visite www.cvsa.org











La lista de 10 cosas que usted debe saber sobre frenos de vehículos comerciales de CVSA


Los frenos de vehículos comerciales son impulsados por combustible. Son detenidos por frenos que usan calor como su fuente de energía. Los frenos son vitales para la operación segura de un vehículo porque le permiten al vehículo detenerse.





Los sistemas de frenos son complicados y contienen muchas partes que requieren inspección constante y atención para asegurar una operación y desempeño adecuados.








Para poder confiar en sus frenos en cualquier situación de manejo, deben estar adecuadamente ajustados, mantenidos en inspeccionados antes y después de cada viaje.





La única forma de saber cuando tiene un problema de ajuste de frenos es medir la carrera del pedal








Un ajuste deficiente de los frenos reduce la habilidad de los mismos para detener un vehículo así como la de los frenos de estacionamiento y/o emergencia para mantener un vehículo detenido.





Por mucho, los frenos comprenden el más alto porcentaje de violaciones fuera de servicio citadas durante inspecciones de carretera.








Las señales de advertencia son usualmente para automovilistas, los operadores deben traducirlas a sus camiones.





Los ingenieros que diseñan las carreteras a menudo no conocen el margen de seguridad de los camiones en su diseño, como resultado, aun si sus frenos están ajustados y se desempeñan adecuadamente, cuando usted puede ver un problema potencial adelante sus posibilidades de detenerse son menos que las de los conductores de autos. 





Sea especialmente cuidadoso sobre como aplica sus frenos cuando conduzca en áreas montañosas





Hay factores adicionales además de los frenos que afectan la capacidad de frenado de los  vehículos incluyendo el compuesto de las llantas y la profundidad del piso; la carga y el desplazamiento dinámico del peso, la velocidad del vehículo, la condición del operador, el estado mental y conocimiento de los alrededores, la congestión del tráfico; las características de la superficie del pavimento y la distancia visual de frenado
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Esta publicación es proporcionada para propósitos informativos solamente y no tiene la intención de ser una fuente completa o exhaustiva de cumplimiento o información de seguridad. Este “Boletín de Seguridad” es de propósito consultivo y no asegura, garantiza o certifica de forma alguna el cumplimiento de las leyes, regulaciones, requerimientos, guías o directrices de ninguna agencia o gobierno o de estándares de la industria., local, estatal o federal.

